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REINIGUNGSTUCH:

CLEANING CLOTH:

CLEANING AGENTS:

REINIGUNGSHINWEISE

CARE INSTRUCTIONS

Damit Ihre KL megla Beschläge ihr Aussehen bewahren, bitten wir Sie folgende Pflegehinweise zu beachten:

Please follow our care instructions to ensure that your KL megla hardware will keep its appearance.

Wir empfehlen die Artikel nach jeder Benutzung mit einem weichen Tuch trocken zu reiben, somit beugen Sie Kalkablagerungen 

auf den Artikeln vor. Bei leichten Verschmutzungen genügt es, die Teile mit neutraler Seife und einem feuchten Tuch zu reinigen. 

Es dürfen nur Reiniger auf Zitronensäurebasis verwendet werden.

We recommend that you dry the hinges with a soft cloth after each use to prevent limescale deposits on the hardware. If there is 

a light buildup in dirt, clean the parts with a PH neutral soap and a damp cloth. Only cleaners based on citric acid may be used. 

REINIGUNGSMITTEL:

Gut geeignet sind neutrale- und alkalische Reinigungsmittel. Benutzen Sie keine Reinigungsmittel die Salzsäure, Ameisensäu-

re, Essigsäure, Phosphor-, oderchlorbleichlaugige Substanzen enthalten. Aggressive Scheuermittel und Kratzschwämme dürfen 

ebenso nicht verwendet werden. Vermeiden Sie starkes Scheuern, sowie starken Druck beim Reinigen auf den beschichteten 

Artikel auszuüben, da hierdurch unschöne Kratzer und Beschädigungen in der Oberfläche entstehen können.

Bitte sprühen Sie Sprühreiniger nicht direkt auf die Artikel, da durch den entstehenden Sprühnebel die Substanzen in Öffnungen 

und Spalten gelangen und die Artikel beschädigen können.

Sprühen Sie den Reiniger auf ein weiches Tuch und reinigen Sie anschließend den Artikel um eventuelle Schäden zu vermeiden. 

Nach kurzer Einwirkzeit und erfolgter Reinigung spülen Sie den Artikel bitte mit ausreichend klarem Wasser ab, damit eventuell 

noch vorhandene Rückstände von Reinigungsmitteln und Verschmutzungen entfernt werden.

Bitte beachten Sie, dass auch Körperreinigungsmittel, wie Shampoo, Duschgel, oder Seife, bleibende Schäden an den Artikeln 

verursachen können.

Bitte entfernen Sie Rückstände dieser Mittel sorgfältig, durch ausreichendes Abspülen. 

Neutral and alkaline cleaning agents are fine as well. Do not use cleaning agents containing hydrochloric acid, formic acid, acetic 

acid, phosphoric or chlorine-bleach substances. Aggressive abrasive cleaners and scouring sponges should also not be used. 

Avoid strong scrubbing, as well as strong pressure on the surface of the coated article when cleaning, as this may cause unsightly 

scratches and damage to the surface and finish.

Please do not spray cleaners directly onto the hinges, as the resulting spray mist may cause the substances to run into openings 

and crevices and might damage the articles.

Spray the cleaner onto a soft cloth and then clean the article to avoid possible damage.  After a short soaking time and successful 

cleaning, rinse the article thoroughly with clear water to remove any residues of the cleanser and dirt.

Please note that body cleansing agents, such as shampoo, shower gel, or soap, can cause permanent damage to the hinges.

Please remove residues of these agents carefully, by rinsing with clean water.

Bei Nichtbeachtung der Pflegehinweise können die Garantieansprüche aberkannt werden.

Failure to follow the care instructions may void the warranty.

Alle Maße in mm! Fertigungstechnische Toleranzen und Änderungen sind uns vorbehalten. Angaben ohne Gewähr. All details in mm! Manufacturing tolerances and changes are reserved. Information are subject to change.


